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III 
(Oplysninger) 

KOMMISSIONEN 

Bekendtgørelse af almindelig licitation 54/90 EF 

(90/C 245/07) 

Ved forordning (EØF) nr. 2753/90 af 26. september 
1990 Q) indledte Kommissionen salg ved almindelig lici
tation af vinalkohol, der stammer fra de i artikel 35, 36 
og 39 i Rådets forordning (EØF) nr. 822/87 (2) omhand
lede destillationer, og som det spanske, franske og 
italienske interventionsorgan ligger inde med. 

Alkoholens oplagringssteder, mængde og analytiske 
egenskaber er anført i kapitel XI. 

De bydende skal overholde bestemmelserne i Rådets 
forordning (EØF) nr. 3877/88 af 12. december 1988 om 
generelle regler for afsætning af alkohol, der er frem
stillet i henhold til de i artikel 35, 36 og 39 i forordning 
(EØF) nr. 822/87 omhandlede destillationer, og som 
interventionsorganerne ligger inde med (3), og bestem
melserne i Kommissionens forordning (EØF) nr. 
1780/89 (4), senest ændret ved forordning (EØF) nr. 
2568/90 (5), om de nærmere bestemmelser, herunder de 
nedenfor anførte. 

I. Bud 

1. Der skal afgives bud for 500 000 hl ren alkohol 
(100 % vol). 

Bud, der vedrører en mindre mængde, tages ikke i 
betragtning. 

2. Buddene skal fremsendes pr. anbefalet brev til 
Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber, Rue 
de la Loi 200, B-1049 Bruxelles, eller indgives mellem 
kl. 11 og 12 på den dag, der er anført i punkt 4, til 
følgende adresse: Rue de la Loi 120. 

3. Buddene skal være indeholdt i en forseglet kuvert, der 
er forsynet med angivelsen »Bud almindelig licitation 
54/90 EF-alkohol GD VI /E/3 — må kun åbnes på 
gruppemøde«, og denne skal igen være anbragt i en 
kuvert adresseret til Kommissionen. 

4. Buddene skal være Kommissionen i hænde senest den 
12. oktober 1990, kl. 12.00 (belgisk tid). 

O EFT nr. L 264 af 27. 9. 1990, s. 44. 
O EFT nr. L 84 af 27. 3. 1987, s. 1. 
O EFT nr. L 346 af 15. 12. 1988, s. 7. 
(4) EFT nr. L 178 af 24. 6. 1989, s. 1. 

(5) EFT nr. L 243 af 6. 9. 1990, s. 11. 

5. Hvert bud skal indeholde den bydendes navn og 
adresse og nedenstående oplysninger: 

a) en henvisning til almindelig licitation 54/90 EF 

b) den tilbudte pris, udtrykt i ECU/hl ren alkohol 
(100% vol) 

c) samtlige forpligtelser og erklæringer som fastsat i 
artikel 30 i forordning (EØF) nr. 1780/89 samt i 
artikel 3 i forordning (EØF) nr. 2014/90. 

6. Hvert bud skal være ledsaget af bekræftelser på stil
lelse af deltagelsessikkerhed, som er udstedt af neden
stående interventionsorganer, og som svarer til de 
pågældende mængder: 

— SENPA, Beneficencia 8, E-28004 Madrid (tlf. 
522 29 61; telex 23427 SENPA; telefax 5219832) 

— SAV, zone industrielle, avenue de la Ballastiére, 
BP 231, F-33505 Libourne Cedex (tlf. 57 51 03 03; 
telex 572025; telefax 57250725), som handler på 
vegne af ONIVINS 

— AIMA, Via Palestro 81, 1-00185 Roma (tlf. 
47 49 91; telex 620331, 620252, 613003; telex 
4453940, 4953940). 

Denne sikkerhed skal være på 3 ECU/hl ren alkohol 
(100 % vol) for den mængde alkohol, der vedrører de 
enkelte interventionsorganer. 

7. De omregningskurser, der skal anvendes ved omreg
ning til national valuta i forbindelse med alkohollicita
tionerne, er de omregningskurser, der er gældende 
dagen før offentliggørelsen af bekendtgørelsen af 
almindelig licitation nr. 54/90, og som er anført i 
De Europæiske Fællesskabers Ildende, L-udgaven, i 
bilag til Kommissionens forordning (EØF) 
nr. 2760/90 (6), 

C) EFT nr. L 269 af 1. 10. 1990. 
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II. Prøver og undersøgelse af alkoholen V. Tilslagserklæring 

1. Interesserede købere kan ved henvendelse til de 
pågældende interventionsorganer, mod betaling af 2 
ECU/l eller modværdien i spanske pesetas, franske 
francs eller italienske lire, få udleveret prøver af den 
alkohol, der udbydes til salg, udtaget af en repræsen
tant for det pågældende interventionsorgan. 

Der kan dog højst udleveres 5 1 fra hver beholder pr. 
interesseret køber. 

2. Interventionsorganerne giver på anmodning alle yder
ligere oplysninger om den til salg udbudte alkohols 
egenskaber. 

III. Alkoholens destination og anvendelse 

1. Den til salg udbudte alkohol er bestemt til eksport fra 
Fællesskabet. Den skal importeres til Brasilien, med 
henblik på udelukkende at blive anvendt i brændstof
sektoren. 

2. Beviserne for alkoholens destination og anvendelse 
skal fremlægges over for de pågældende interven
tionsorganer af et internationalt kontrolselskab. 
Udgifterne hertil afholdes af tilslagsmodtageren. 

Tilslagsmodtageren skal af det pågældende interventions
organ inden 20 dage efter modtagelsen af Kommissio
nens beslutning om tilslag for det pågældende vareparti 
få udleveret en tilslagserklæring, og han skal samtidig 
fremlægge bevis for, at der er stillet en sikkerhed for 
korrekt opfyldelse på 60 ECU/hl ren alkohol (100 % 
vol.). 

VI. Afhentning 

Afhentningen af alkoholen på de pågældende interven-
tionsorganers lagre sker mod fremlæggelse af et overta-
gelsesbevis udstedt af det interventionsorgan, der ligger 
inde med alkoholen, efter at tilslagsmodtageren har 
betalt for en mængde svarende til den, der afhentes. 

VII. Betaling 

Tilslagsmodtageren betaler senest dagen før afhent
ningen prisen for den alkohol, der afhentes, til de pågæl
dende interventionsorganer. 

VIII. Forsinket afhentning 

Ved Kommissionens forordning (EØF) nr. 2220/85 om 
fælles gennemførelsesbestemmelser for ordningen for 
sikkerhedsstillelse for landbrugsprodukter er det fastsat, 
hvilke følger forsinket afhentning af alkoholen får for 
frigivelse af sikkerhedsstillelsen for korrekt opfyldelse. 

IV. Tilslag 

Der gives tilslag til den bydende, der har indgivet det 
gunstigste tilbud. Hvis der er flere enslydende bud, gives 
der tilslag ved lodtrækning. 

IX. Sikkerhedsstillelse 

For stillelse og frigivelse af sikkerhed gælder de herfor 
fastsatte EF-bestemmelser, særlig artikel 14, 16, 33 og 34 
i forordning (EØF) nr. 1780/89, senest ændret ved 
forordning (EØF) nr. 2568/90. 

Kommissionen giver med modtagelsesbevis de bydende 
skriftlig underretning om, hvilken beslutning der er 
truffet med hensyn til deres bud, ligesom den giver de 
interventionsorganer, der ligger inde med alkoholen, 
oplysning herom. 

X. Sidste frist for alkoholens anvendelse 

Den alkohol, som den bydende har fået tilslag for, skal 
være anvendt senest et år efter datoen for første afhent
ning. 
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XI. Almindelig licitation nr. 54/90 EF 

Medlemsstat 

1. FRANKRIG 

2. SPANIEN 

3. ITALIEN 

Sted 

Storapro 
45340 Beaune-la-Rolande 

CIM 
76058 Le Havre 

l a i t 

Tarancon 

l a i t 

Dist. Di Trani 
Napoli (NA) 
— Mag. »Canosa di Puglia« 

— Mag. »Foggia« 

CON.CASI.O. 
Marsala (TP) 
— Mag. »Mazara del vallo« 

Kronion 
Siaccia (AG) 

Dist. Del Sud 
Rutigliano (BA) 

GE.Dis 
Marsala (TP) 

Cantine cooperative riunite 
della regione siciliana 
Marsala (TP) 
— Mag. »Trapani« 

l a i t 

Tilsammen 

Beholder 
nummer 

C 3 

D l 
E 4 
E 6 
F l 

6 — 16 
51 

12 — 20 

Antal hl ren 
alkohol 

(100 °/o vol) 

161 740 

36 020 

197 760 

24 049 

27 692 
27 362 
28 048 
28 181 

135 332 

3 787 
3 232 

9 331 

2 897 
3 503 

5 150 

2 839 
16 950 
9 497 

13 456 

2 176 
92 539 

1 551 

166 908 

500 000 

Forordning 
(EØF) nr. 

822/87 

35 

35 + 36 

39 

35 + 36 

35 + 36 
36 

36 

35 
35 

39 

35 
35 + 36 

35 

39 

35 
39 

35 

Alkoholtype 

rå 

rå 

rå + 95° 

neutral + 96° 

neutral + 96° 

god smag 
rå 

rå 

rå 
god smag 
neutral + 96° 

rå 

rå 

god smag 


